
 
 
 
 

 
 
 
 

 

 

GOODYEAR FIA EUROPEAN TRUCK RACING CHAMPIONSHIP 2026 VYHLÁSENIE O ZBAVENÍ ZODPOVEDNOSTI PRE ZÁSTUPCOV MÉDIÍ 

Súhlas, vzdanie sa nárokov a dohoda o odškodnení 

 

1. Som si vedomý/-á neoddeliteľných rizík a nebezpečenstiev spojených s motoristickými športovými podujatiami a 

zaväzujem sa bezodkladne dodržiavať všetky pokyny organizátorov, riaditeľstva pretekov, traťových komisárov, 

bezpečnostného personálu alebo príslušníkov orgánov verejnej moci a ich zástupcov (v písomnej, ústnej alebo vizuálnej 

forme), najmä nevstupovať do zakázaných priestorov alebo bezpečnostných zón.  

2. Beriem na vedomie, že ak opustím priestory bežne prístupné divákom a priestory výslovne určené riaditeľstvom pretekov, 

konám na vlastné riziko – aj v prípade, že je môj pobyt v danom priestore organizátorom povolený. Priestory výslovne 
určené riaditeľstvom pretekov sú: všetky priestory určené pre divákov, celé paddockové a servisné zázemie vrátane 

všetkých spojovacích a prístupových komunikácií, priestor boxov (pit area).  

3. Som si vedomý/-á, že pobyt pred ochrannými bariérami trate (napr. zvodidlami alebo betónovými prvkami), v 

zakázaných bezpečnostných zónach a v zjavne nebezpečných oblastiach je prísne zakázaný.  

4. Podpisom tohto vyhlásenia pre zástupcov médií sa vzdávam nároku na akúkoľvek náhradu škody súvisiacu s podujatím 

voči:  

o Fédération Internationale de l’Automobile (FIA) a jej zástupcom,  

o organizátorom, ich zástupcom, traťovým komisárom, dobrovoľníkom a prevádzkovateľom okruhu,  

o vlastníkom okruhu a ich zástupcom,  

o súťažiacim, jazdcom, spolujazdcom/držiteľom vozidla, vlastníkom vozidla a ich pomocníkom,  

o orgánom verejnej správy, pretekárskym službám a ďalším osobám alebo inštitúciám podieľajúcim sa na 

organizácii podujatia.  

5. Toto vzdanie sa zodpovednosti sa nevzťahuje na škody alebo ujmy na živote, tele alebo zdraví, ani na iné škody 

spôsobené úmyselným alebo hrubo nedbanlivým porušením povinností. Nevzťahuje sa ani na škody vzniknuté porušením 

podstatnej zmluvnej povinnosti osobami alebo subjektmi, ktoré sú týmto vyhlásením zbavené zodpovednosti. V prípade 

škôd spôsobených ľahkou nedbanlivosťou pri porušení podstatnej zmluvnej povinnosti je zodpovednosť za majetkovú 

škodu a finančnú ujmu obmedzená na typicky predvídateľnú škodu. Toto vzdanie sa zodpovednosti sa vzťahuje na 

nároky z akéhokoľvek právneho dôvodu, najmä na nároky na náhradu škody vyplývajúce zo zmluvnej alebo 

mimozmluvnej zodpovednosti a na nároky z protiprávneho konania. Zákonné obmedzenia alebo vylúčenia 
zodpovednosti zostávajú týmto ustanovením nedotknuté. 

Priestory výslovne určené riaditeľstvom pretekov pre mediálne pokrytie sú vyznačené na mape okruhu. Túto mapu si naštudujem 

každý deň podujatia a budem ju rešpektovať. 

6. Som si vedomý/-á, že používanie televíznych a video kamier musí byť písomne schválené vlastníkom a správcom 

filmových a televíznych práv. Vlastník a správca filmových a televíznych práv si vyhradzujú právo podniknúť právne kroky 

v prípade neoprávneného používania televíznych alebo video kamier. O povolenie na filmovanie je potrebné požiadať 

FIA.  

7. Bol/-a som informovaný/-á, že porušenie vyššie uvedených ustanovení bude mať za následok odobratie mojej mediálnej 

akreditácie a môže viesť k právnym následkom. Toto vyhlásenie nadobúda účinnosť jeho podpísaním vo vzťahu ku 

všetkým zúčastneným stranám.  

8. Zúčastním sa každého osobného bezpečnostného školenia pre držiteľov mediálnych viest (Tabard Media Safety 

Briefing), ktoré bude na podujatí organizované. Rovnako si prečítam všetku vydanú bezpečnostnú dokumentáciu.  

9. Rozumiem, že vydanie mojej mediálnej vesty je podmienené účasťou na osobnom bezpečnostnom školení alebo 

oboznámením sa s vydanou bezpečnostnou dokumentáciou.  

10. Rozumiem, že za mediálnu vestu zaplatím zálohu, pričom vestu vrátim najneskôr do 30 minút po skončení posledných 

pretekov daného podujatia.  

11. Súhlasím s tým, že moja celosezónna mediálna akreditácia zostáva vždy majetkom FIA a môže byť bez 

predchádzajúceho upozornenia odobratá.  

12. Beriem na vedomie, že moja celosezónna mediálna akreditácia je neprenosná.  

13. V prípade straty mojej celosezónnej mediálnej akreditácie budem okamžite informovať mediálneho zástupcu FIA pre 
ETRC.  

14. Rozumiem a súhlasím s tým, že existujú dva typy celosezónnych mediálnych akreditácií. Jeden umožňuje vstup do 

paddocku a mediálneho centra. Druhý umožňuje vstup do paddocku, mediálneho centra, na určené fotografické 

miesta pri trati, do boxovej uličky (pit lane) a na štartový rošt (grid), ak mám na sebe platnú mediálnu vestu a dodržiavam 

všetky bezpečnostné pokyny.  

15. Súhlasím s tým, že na niektorých alebo na všetkých podujatiach môže byť od fotografov, videografov alebo 

kameramanov požadované predloženie dokladu o platnom profesijnom poistení zodpovednosti za škodu alebo 

obdobnom poistení pred vydaním mediálnej vesty.  
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